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Gemeente Ooststellingwerf wil Europese erkenning 
voor het Nedersaksisch 
 
 
B&W van de gemeente Ooststellingwerf hebben deze week de aanvraag voor een Europese 
erkenning van het Nedersaksisch (Stellingwerfs) vastgesteld. Samen met de provincies Drenthe, 
Groningen, Overijssel, Gelderland en de gemeente Weststellingwerf, voert de gemeente actie 
voor het behoud van de Nedersaksische taal.  
 
 
Met dit collegevoorstel gaat het college akkoord met het voorbereidend besluit tot het indienen van 
een gezamenlijke aanvraag bij de rijksoverheid van de provincies Groningen, Drenthe, Overijssel,  
Gelderland en de gemeenten Ooststellingwerf en Weststellingwerf  voor erkenning van het 
Nedersaksisch onder Deel III van het Europees Handvest voor regionale talen of talen van 
minderheden bij het ministerie van Binnenlandse zaken en Koninkrijksrelaties en de implicaties ervan 
te accorderen. Het voorstel wordt op 21 april besproken in de gemeenteraad van Ooststellingwerf. 
 
Wethouder Gerben But, is enthousiast dat het nu eindelijk zo ver lijkt te komen na vele jaren van 
lobbyen: de erkenning van het Nedersaksisch. "Het Stellingwerfs maakt deel uit van het Nedersaksisch 
en is een rijke taal die al 700 jaar bestaat. Als wethouder Cultuur vind ik het erg belangrijk dat we 
onze roots een warm hart toedragen. Het zou dan ook fantastisch zijn als we het Stellingwerfs tot een 
erkende taal kunnen verheffen. We mogen trots zijn op onze taal als Stellingwervers. Het zou mooi 
zijn als we deze trots ook gaan uitdragen."  
 
Het Nedersaksisch is de moedertaal van velen in het Nedersaksisch taalgebied dat ruim 3 miljoen 
inwoners beslaat. De helft van de inwoners zijn actieve gebruikers. "Het Nedersaksisch bevat vele 
unieke zegswijzen en uitdrukkingen en is bovendien Europees erfgoed waarmee, net als met 
monumenten, zorgzaam moet worden omgegaan", aldus Hans Gerritsen, de Groningse gedeputeerde 
van cultuur. 
 
Europees Handvest 
Als het Rijk akkoord gaat, zal zij de aanvraag indienen bij de Raad van Europa. Het gaat om de 
erkenning van het Nedersaksisch onder Deel III van het Europees Handvest voor regionale talen of 
talen van minderheden. Met de ondertekening van dit handvest heeft ons land zich uitgesproken voor 
de bescherming van minderheidstalen en regionale talen. In dit handvest wordt er vanuit gegaan dat de 
bescherming van een regionale taal bijdraagt aan het in stand houden van cultureel erfgoed van de 
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regio. Naar verwachting zal de erkenning budgetneutraal verlopen.  
 
‘Nedersaksisch waar het kan’ 
De aanvraag is gebaseerd op het rapport, 'Nedersaksisch waar het kan?', door prof.mr. J.H. Jans en dr. 
M. Herweijer van de RUG, in opdracht van de Nedersaksische overheden. Het rapport is te bestellen 
bij de vakgroep bestuursrecht en bestuurskunde te Groningen, tel: 050 - 363 56 74.  
 
  


